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Capítulo 2 - O Banco de Dados

Neste capítulo descreve-se o banco de dados do SISORH. São apresentados conceitos necessários à compreensão de sua estrutura, uma descrição geral sobre os tipos de dados cadastrados e a interligação entre eles e, finalmente, a estrutura do banco, onde cada dado a ser cadastrado é identificado e a sua função explicada.

Os usuários que tiverem interesse em conhecer a operação do sistema antes da descrição funcional dos dados, devem ler apenas os dois primeiros itens deste capítulo que dão a base necessária à compreensão da operação, descrita nos capítulos 3, 4 e 5.

2.1 - Conceitos

A fim de implementar todos os conceitos envolvidos nos diferentes componentes do banco de dados, faz-se uma divisão dos dados existentes em classes. Tais classes visam agrupar as definições dos dados que possuam características semelhantes. Cada classe descreve as características que os objetos que pertencem a ela devem possuir. A definição é análoga à de um conjunto com um determinado domínio e seus elementos. O domínio define como são os elementos que podem pertencer ao conjunto, assim como as classes definem como são os objetos que podem ser agrupados sob ela. Todos os componentes de um determinado agrupamento são chamados de objetos de uma mesma classe. Segundo esta definição, por exemplo, uma classe que é definida é a de materiais. Ela define tudo o que se deve saber sobre cada "coisa" que for cadastrada no sistema como sendo um material. Para a classe material, podem existir os objetos madeira, cimento, ferro, etc. Além dos dados, a classe também determina o comportamento de seus objetos em determinadas situações. Como exemplo, podemos citar que objetos da classe Mão-de-Obra são passíveis de serem usados em um histograma, o que não ocorre com objetos da classe Projeto.

Outra característica da organização do banco de dados em classes de objetos é que os objetos podem se referenciar. Sendo assim, pode-se ter, como parte dos dados contidos em um objeto, uma referência a um outro objeto. Pode-se citar, como exemplo disso, a possibilidade dos dados correspondentes a um equipamento incluírem uma referência à categoria de mão-de-obra de seu operador. A utilização destas referências evita duplicações desnecessárias de dados, garantindo a integridade e a consistência do banco de dados.

É muito importante que este conceito de classes e de objetos seja bem entendido, pois todo o sistema funciona segundo ele. Além disso, todas as explicações que se seguem assumem a compreensão deste conceito.

2.2 - Organização Geral dos Dados

Para a geração de orçamentos, são cadastrados  dados específicos dos projetos que serão orçados. Além desses, são cadastrados, também, os dados comuns, que podem ser utilizados por todos os projetos. Esses dados comuns constituem a base conceitual, em torno da qual se busca uma unificação dos aspectos relativos ao processo orçamentário. Eles podem ser subdivididos em quatro partes:
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definições sobre estruturas orçamentárias possíveis;
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tecnologias de construção;
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descrições dos insumos; e
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listas de preços dos insumos.

Para cada parte dessas há um conjunto de classes as quais contêm objetos onde as descrições gerais, independentes dos projetos específicos, são feitas.

Os dados dos projetos são definidos na classe Projeto, estabelecendo-se referências aos objetos da base conceitual e cadastrando-se dados que os particularizam.

Visando uma maior flexibilidade e modularidade na especificação dos projetos que serão orçados pelo SISORH, faz-se o uso de uma estrutura hierárquica para a definição do mesmo. Esta estrutura é mostrada na figura a seguir. 
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Conforme pode ser observado na figura:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Cada projeto é definido como um conjunto de estruturas.
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Cada estrutura é composta por um conjunto de subestruturas.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Cada subestrutura é composta por um conjunto de serviços.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Cada serviço é formado por um conjunto de composições básicas, um de custos gabarito e um outro  de serviços de terceiros.
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As composições básicas refletem as tecnologias de construção. Ao se definir a utilização de uma composição, determina-se, indiretamente, a utilização de insumos (materiais, mão-de-obra, equipamentos e instalações industriais) e composições associadas, usadas para implementar uma composição maior subdividida em outras.

É importante notar que, em alguns níveis da hierarquia, aparece o identificador (param). Ele indica os níveis onde podem ser feitas definições de parâmetros de cálculo para o projeto, que serão explicados posteriormente. Deve ficar claro que estes parâmetros não precisam ser definidos em todos os níveis hierárquicos. Ao se fazer o cálculo do orçamento para um determinado nível da hierarquia, o sistema procura utilizar os parâmetros definidos neste nível. Caso um parâmetro não esteja definido, ele será procurado no nível imediatamente superior, e, assim, sucessivamente até que seja encontrado um valor. Desta forma, por exemplo, quando o SISORH calcula o custo unitário de uma composição básica, ele procura os parâmetros definidos especificamente para ela. Se não os encontrar, passa a procurá-los no serviço no qual está inserida a composição básica. Se ainda não encontrar, passa para a subestrutura que contém o serviço e assim por diante. Caso não sejam encontrados em nenhum nível, uma mensagem comunicando o fato será exibida, conforme descrito no capítulo 7.

2.3 - Estruturação do Banco de Dados

A seguir são descritas as várias classes de dados do sistema, identificando a função de cada uma no processo de elaboração de orçamentos. As classes são:

1.

Projeto.

2.

Estrutura.

3.

Subestrutura.

4.

Serviço.

5.

Composição Básica.

6.

Custo Gabarito.

7.

Serviço de Terceiros.

8.

Serviço de Transporte.

9.

Mão-de-Obra.

10.
Material.

11.
Equipamento.

12.
Instalação Industrial.

13.
Conta do Orç. Pad. Eletrobrás.

14.
Rampa.

15.
Tipo de Material.

16.
Região.

17.
Encargo Social.

18.
Imposto/Taxa Recolhido na Fonte.

19.
Valor de Referência.

20.
Moeda.

21. Preços.

Além das classes mencionadas acima, a versão 4.0 do SISORH, ao incluir o Módulo de Dimensionamento, incorporou uma nova classe de dados, denominada Aproveitamento. Cada objeto dessa classe contém dados dos aproveitamentos hidrelétricos que são independentes das alternativas de projeto. Em particular, é nesses objetos que são definidos, através de aplicativos AutoCAD, os dados topográficos. Com a introdução do Módulo de Dimensionamento, criou-se também uma subclasse da classe Projeto (Projeto-Dimensionamento), onde são cadastrados projetos juntamente com as definições dos desenhos que permitem o cálculo automático de quantidades. Os objetos da classe Projeto-Dimensionamento são associados a objetos da classe Aproveitamento, de forma que seja identificada a topografia do local onde o projeto será implantado. Maiores detalhes sobre essas classes e sobre o processo de Dimensionamento podem ser encontrados no Manual do Dimensionamento.

2.3.1 - Projeto

Esta classe corresponde ao conjunto de projetos de usinas hidrelétricas, cadastrados no sistema, com vistas à obtenção de orçamentos. Para cada projeto são cadastrados os seguintes dados:
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Dados de Identificação:

1.
Código: Código que identifica univocamente o projeto.

2.
Nome: Nome do projeto.

3.
Descrição: Descrição do projeto.

4.
Nível de Estudo: O nível de estudo do projeto (Inventário, Viabilidade ou Projeto Básico).

5.
Proprietário: A identificação do proprietário.

6.
Projetista: A identificação do projetista.
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Informações Gerais do Projeto:

1. Região: Referência a um objeto da classe Região, que determina a região geográfica em que o projeto será executado.

2.
Percentual de Tempo Chuvoso: Percentual de tempo chuvoso em cada mês, que possibilita o cálculo relativo a perdas de produtividade dos equipamentos e da mão-de-obra.

3.
Aprovisionamento de Insumos: Os dados sobre aprovisionamento de insumos, descritos no item 2.3.1.1.

4.
Tipo do Cálculo do BDI: Definição da forma pela qual os Benefícios e Despesas Indiretas (BDI) são calculados. Caso a escolha seja pelo processo estimado, será aplicado um percentual definido pelo usuário (nos parâmetros de cálculo) sobre o custo direto dos serviços. Se a escolha for pelo cálculo analítico, os custos de alguns serviços serão lançados como custos BDI e este valor rateado entre os demais serviços. A escolha de quais serviços comporão o BDI é feita por ocasião da definição dos parâmetros de cálculo.

5. Ociosidade dos Equipamentos: Lista indicando, para cada equipamento, o percentual do tempo operativo em que o equipamento fica ocioso. Os valores dessa lista podem ser alterados manualmente ou preenchidos automaticamente, quando isto é solicitado nas Opções do Processo Orçamentário (item 2.4.1).
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Parâmetros "Default" para os Cálculos: Parâmetros para os cálculos definidos como "default" do nível projeto, mas que podem ser redefinidos nos níveis inferiores. A lista de parâmetros é apresentada no item 2.3.1.2.
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Estruturas Físicas: Lista contendo as referências aos objetos que descrevem as estruturas físicas que aparecem no projeto e, para cada estrutura, as definições que caracterizam a parte da obra a ser feita, conforme descrito no item 2.3.2.
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Instalações Industriais: Definições sobre as instalações indutriais, conforme apresentado no item 2.3.1.3.

· Composições Básicas Exclusivas: Composições básicas que pertencem ao projeto e, portanto, só podem ser referenciadas dentro do próprio projeto. As composições são definidas em duas listas:
1. Composições Simples: Lista de composições do tipo Composição Simples  definidas conforme os itens 2.3.5 e 2.5.1.

2. Equipes de Mão-de-Obra: Lista de composições do tipo Equipe de Mão-de-Obra definidas conforme os itens 2.3.5 e 2.5.28.

As composições definidas dentro do projeto possuem um campo adicional denominado Serviços onde pode Ocorrer, no qual se determina em que serviços a composição pode aparecer e se, nesses serviços, a quantidade da composição contribui para a quantidade do serviço.

· Complemento do Orçamento Padrão Eletrobrás: Campo onde podem ser definidos custos a serem somados ao custo das obras civis, para obtenção do Orçamento Padrão Eletrobrás. Possui o seguintes subcampos:

1. Data Base: data a que se referem os custos complementares cadastrados.

2. Expoente do Custo Total: Potência de 10 que multiplica os custos complementares cadastrados.

3. Contas: Lista contendo referências às contas complementares do Orçamento Padrão Eletrobrás, tendo, para cada uma, os seguintes subcampos:

-
Quantidade.
-
Custo Total.
-
Subcontas: Lista de subcontas complementares contendo, para cada uma, como subcampos, Quantidade, Custo Total e Subcontas (do nível inferior).

2.3.1.1 - Aprovisionamento de Insumos

As definições sobre o aprovisionamento de insumos para um projeto contêm os seguintes campos:
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Equipamentos: Os dados de aprovisionamento dos equipamentos, incluindo:

1.
Centro de Aprovisionamento "Default": O centro "default" para o aprovisionamento de equipamentos, contendo:

-
Nome: O nome do centro.

-
Distância "Default": A distância "default" para os serviços de transporte, a partir do centro.

-
Definições Específicas dos Serviços de Transporte: Uma lista de referências a objetos da classe Serviço de Transporte, que serão os serviços de transporte de equipamentos adotados, conforme as características de cada equipamento. Para cada serviço de transporte é possível definir uma distância para o transporte (se diferente do "default"), um fator para ajuste do custo de transporte e a justificativa para o ajuste.

-
Definições sobre Equipamentos que se Autotransportam: Definições para o aprovisionamento destes equipamentos, incluindo:
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Distância: A distância para aprovisionamento destes equipamentos (se diferente do "default").
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Velocidade Média: A velocidade média da viagem.
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Adicional sobre o Custo do Operador Correspondente aos Custos de Viagem: O percentual de acréscimo sobre o custo do operador, a título de despesas de viagem (diárias e alimentação).
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Turnos de Trabalho na Mobilização: Definição dos turnos de trabalho da mobilização, da mesma forma descrita para os parâmetros de cálculo do projeto (item 2.3.1.2).

SYMBOL 167 \f "Wingdings" \s 10 \h
Rampa para Equipamento na Mobilização: Referência ao objeto que define ajustes de velocidade e condições de transporte, conforme a rampa adotada na mobilização.
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Condição de Uso dos Pneus: Condição de utilização dos pneus na mobilização.

Os três últimos parâmetros, se não forem definidos explicitamente, assumirão, nos cálculos, os valores definidos para o serviço de mobilização.

-
Aproveitamento da Capacidade de Carga: Percentual da capacidade de carga dos equipamentos que se autotransportam, que será aproveitada para a mobilização de equipamentos leves.

-
Custos de Seguro "Default": Percentual "default" do custo de aquisição dos equipamentos relativo ao custo de seguro.

-
Custos de Carga e Descarga "Default": Percentual "default" do custo de aquisição dos equipamentos relativo ao custo de carga e descarga.

2.
Outros Centros de Aprovisionamento: Lista de outros centros para o aprovisionamento de equipamentos, contendo, para cada um, os campos descritos para o centro "default".

3.
Equipamentos com Aprovisionamento Diferente do "Default": Definições sobre o aprovisionamento de equipamentos que possuem ajustes nos seus preços e/ou provêm de algum(ns) centro(s) diferente(s) do centro "default". Lista de referências a equipamentos, contendo, para cada um, uma lista de referências a centros de aprovisionamento com:

-
Peso para Ponderação: Peso utilizado para a ponderação do aprovisionamento, a partir deste centro.

-
Ajuste do Preço de Aquisição: Fator para ajuste no preço de aquisição dos equipamentos aprovisionados a partir deste centro.

-
Ajuste de Vida Útil: Fator para ajuste da vida útil dos equipamentos aprovisionados a partir deste centro.

-
Ajuste do Custo de Manutenção: Fator para ajuste do custo de manutenção dos equipamentos aprovisionados a partir deste centro.

-
Custo de Seguro: Percentual do custo de aquisição do equipamento relativo ao custo de seguro.

-
Custo de Carga e Descarga: Percentual do custo de aquisição do equipamento relativo ao custo de carga e descarga.
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Materiais: Os dados de aprovisionamento dos materiais, incluindo:

1.
Centro de Aprovisionamento "Default": Definições sobre o centro "default" do aprovisionamento de materiais, contendo:

-
Nome: Nome do centro de aprovisionamento de materiais.

-
Serviço de Transporte: Referência a um objeto da classe Serviço de Transporte, definindo o serviço utilizado para o aprovisionamento a partir deste centro.

-
Distância: Distância para o aprovisionamento a partir deste centro.

-
Ajuste no Custo de Transporte: Ajuste no custo de transporte, contendo o fator de ajuste e a justificativa para o ajuste.

2.
Outros Centros de Aprovisionamento: Lista de outros centros para o aprovisionamento de materiais, contendo, para cada um, os campos descritos para o centro "default".

3.
Materiais com Aprovisionamento Diferente do "Default": Lista de referências a materiais, contendo, para cada um, uma lista referências a centros de aprovisionamento com:

-
Peso para Ponderação: Peso utilizado para a ponderação do aprovisionamento, a partir deste centro.

-
Ajuste do Preço de Aquisição: Ajuste do preço de aquisição do material vindo deste centro com a justificativa do ajuste.

4.
N° de Dias "Default" de Antecedência da Compra de Materiais: Número de dias "default" de antecedência para a compra de materiais, utilizado no cálculo de despesas financeiras.

5.
Materiais com N° de Dias de Antecedência da Compra Diferente do "Default": Lista de referências a materiais, contendo, para cada um, o número de dias de antecedência para a compra do material, utilizado no cálculo de despesas financeiras.
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Mão-de-Obra: Os dados de aprovisionamento de mão-de-obra, incluindo:

1.
Mobilização de Horistas Qualificados: Os dados para o aprovisionamento de mão-de-obra horista qualificada, incluindo:

-
Percentual a Mobilizar: Percentual de mão-de-obra horista qualificada que será mobilizada.

-
Percentual de Casados: Percentual de mão-de-obra horista qualificada que é casada.

-
Fator de Rotatividade: Fator que define a rotatividade da mão-de-obra horista qualificada. 

-
Número Médio de Dependentes por Empregado Casado: Número médio de dependentes por empregado horista qualificado casado.

-
Volume Médio de Mobília por Empregado Casado: Volume médio de mobília por empregado horista qualificado casado.

2.
Mobilização de Mensalistas: Os dados para o aprovisionamento de mão-de-obra mensalista, contendo os mesmos campos descritos para mão-de-obra horista qualificada.

3.
Centro de Aprovisionamento "Default": Definições sobre o centro "default" de aprovisionamento de mão-de-obra, contendo:

-
Nome: Nome do centro de aprovisionamento "default" de mão-de-obra.

-
Os dados para o aprovisionamento de mão-de-obra, incluindo:
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Serviço de Transporte: Referência a um objeto da classe Serviço de Transporte, definindo o serviço de transporte utilizado para aprovisionar mão-de-obra.
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Distância: Distância para o aprovisionamento de mão-de-obra.
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Ajuste no Custo de Transporte: Ajuste no custo de transporte da mão-de-obra, contendo o fator de ajuste e a justificativa para o ajuste.

-
Os dados para o aprovisionamento de mobília, incluindo:
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Serviço de Transporte: Referência a um objeto da classe Serviço de Transporte, definindo o serviço de transporte utilizado para transportar a mobília.
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Distância: Distância para o aprovisionamento de mobília.
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Ajuste no Custo de Transporte: Ajuste no custo de transporte de mobília, contendo o fator de ajuste e a justificativa para o ajuste.

4.
Outros Centros de Aprovisionamento: Lista de outros centros para o aprovisionamento de mão-de-obra, contendo, para cada um, os campos descritos para o centro "default".

5.
Mão-de-Obra com Aprovisionamento Diferente do "Default": Lista de referências a objetos da classe Mão-de-Obra, contendo, para cada uma:

-
Ajuste no Salário: Fator de ajuste no salário da mão-de-obra aprovisionada desta categoria, com a justificativa do ajuste.

-
Ponderação entre os Centros: Lista de referências a centros de aprovisionamento de mão-de-obra, com o respectivo peso para ponderação. Esse campo só precisa ser preenchido  se a mão-de-obra da categoria a ser mobilizada não vier unicamente do centro "default".

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Serviços de Terceiros: Lista de referências a objetos da classe Serviço de Terceiros, contendo, para cada um, o seguinte:

1.
Região: Uma referência a um objeto da classe Região, que indica o local de coleta do preço do serviço de terceiros. O preço do serviço de terceiros será o da região do projeto, se nada em contrário for dito aqui.

2.
Ajuste no Preço Unitário: Fator de ajuste no preço unitário do serviço de terceiros, com a justificativa do ajuste.
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Custos Gabarito: Lista de referências a objetos da classe Custo Gabarito, contendo, para cada um, o seguinte:

1.
Região: Uma referência a um objeto da classe Região, que indica o local de coleta do preço do custo gabarito. O preço do custo gabarito será o da região do projeto, se nada em contrário for dito aqui.

2.
Ajuste no Preço Unitário: Fator de ajuste no preço unitário do custo gabarito, com a justificativa do ajuste.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Serviços de Transporte: Lista de referências a objetos da classe Serviço de Transporte, contendo, para cada um, o seguinte:

1.
Região: Uma referência a um objeto da classe Região, que indica o local de coleta do preço do serviço de transporte. O preço do serviço de transporte será o da região do projeto, se nada em contrário for dito aqui.

2.
Ajuste no Preço Unitário: Fator de ajuste no preço unitário do serviço de transporte, com a justificativa do ajuste.

2.3.1.2 - Parâmetros para os Cálculos
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Turnos de Trabalho: Lista de turnos de trabalho, com base nos quais são calculados os percentuais de encargos sociais a serem aplicados e as horas de turno por mês. Para cada turno são definidas a seguintes informações:

1.
Nome: Identificação do turno.

2.
Para os Dias Normais:

-
Horários de Trabalho - Dia Normal "Default": Lista de faixas de horário de trabalho do turno (início e fim) a serem adotadas nos dias normais da semana (que não são fim de semana), que não possuem definição específica.

-
Definições de horário para cada dia normal da semana.

3.
Para o Fim de Semana:

-
Horários de Trabalho - Sábado: Lista de horários de trabalho no sábado.

-
Horários de Trabalho - Domingo: Lista de horários de trabalho no domingo.
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Definições sobre o tipo de solo de trabalho, contendo:

1.
Tipo de Solo: Referência a um objeto da classe Tipo de Material (2.3.14).

2.
Pesos específicos no corte, solto e compactado, que devem ser definidos se não se desejar utilizar os valores "default" cadastrados para o tipo de solo.
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Definições sobre o tipo de rocha, contendo:

1.
Tipo de Rocha: Referência a um objeto da classe Tipo de Material (2.3.14).

2.
Pesos específicos no corte, compactado, no estoque e no veículo, que devem ser definidos se não se desejar utilizar os valores "default" cadastrados para o tipo de rocha.

3.
Pesos específicos compactado, no estoque e no veículo para a brita, que devem ser definidos se não se desejar utilizar os valores "default" cadastrados para o tipo de rocha.

4.
Estado da Rocha: Estado da rocha, indicando se ela está sã, medianamente fraturada ou muito fraturada, que é utilizado no ajuste do consumo de explosivos das composições de perfuração.
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Rampa p/ Equip. Carregado: Referência a um objeto da classe Rampa, onde estão definidos coeficientes de ajuste da velocidade e condições de utilização dos equipamentos de transporte, conforme descrito em 2.3.13.
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Distância para Transporte: Distância de transporte a ser adotada no cálculo das composições de transporte.
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Condição de Trabalho dos Equipamentos: Pesos para a ponderação das condições de uso leve, média e pesada para os equipamentos, que influenciam os cálculos dos custos de operação e depreciação dos equipamentos (exceto equipamentos de transporte, cujas condições são definidas pela rampa).

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Condição de Uso dos Pneus: Pesos para a ponderação das condições de uso leve, média e pesada dos pneus dos equipamentos, que permitem calcular o custo de depreciação dos pneus.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Custos Estimados: Lista de referência a objetos da classe Serviço que terão os seus custos estimados com base no valor dos serviços que estão sujeitos a este parâmetro. Para cada referência há um percentual.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Data  de Início: Data  de início.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Data de conclusão: Data de conclusão.


As datas de início e conclusão são utilizadas, em conjunto com os percentuais de pluviosidade e as definições de produtividade na chuva das composições básicas, para que se obtenha o efeito das chuvas na  produtividade dos serviços.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Percentagem de BDI: Percentagem a ser aplicada sobre os serviços para se calcular os custos de BDI, caso se escolha o cálculo de BDI estimado.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Entra como BDI: Indicação se o serviço deve ser computado ou não como custo BDI, caso se escolha o cálculo de BDI analítico.


O preenchimento destes dois últimos campos pode ser feito de forma independente, não sendo afetados um pelo outro. A utilização ou não de cada um depende só da escolha descrita anteriormente para o Tipo de Cálculo do BDI, que é um campo das "Informações Gerais do Projeto".

2.3.1.3 - Definições sobre Instalações Industriais

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Parâmetros "Default" para os Cálculos (Obras Civis): Os parâmetros que serão utilizados como "default" para o cálculo dos custos das obras civis correspondentes à construção das instalações industriais, que são herdeiros dos parâmetros definidos no projeto.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Parâmetros "Default" para os Cálculos (Operação): Os parâmetros que serão utilizados como "default" para o cálculo dos custos de operação das instalações industriais, que são herdeiros dos parâmetros definidos no projeto.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Centrais de Britagem: Os dados que definem a composição e a operação do "pool" de centrais de britagem, contendo:

1.
Parâmetros para os Cálculos (Obras Civis): Os parâmetros que serão utilizados para o cálculo dos custos das obras civis correspondentes à construção destas instalações industriais, herdeiros dos parâmetros utilizados para todas as instalações.

2.
Parâmetros para os Cálculos (Operação): Os parâmetros que serão utilizados para o cálculo dos custos de operação destas instalações industriais, herdeiros dos parâmetros utilizados para todas as instalações.

3.
Instalações c/ Quantidade: Uma lista de instalações que compõem o "pool", contendo, para cada uma, além da referência ao objeto que descreve a instalação (item 2.3.12), o seguinte:

-
Quantidade: A quantidade de centrais deste tipo que compõem o "pool".

-
Data de Início de Operação: A data de início de operação desta instalação, caso ela não seja igual à data de início do primeiro serviço que requer a sua utilização.

-
Data de Fim de Operação: A data de término de operação desta instalação, caso ela não seja igual à data de término do último serviço que requer a sua utilização.

-
Centro de Aprovisionamento, se Diferente do "Default": O centro de aprovisionamento da instalação, caso ele não seja igual ao centro de aprovisionamento "default" para os equipamentos, explicado nas "Informações Gerais do Projeto".

-
Custo de Seguro, se Diferente do "Default": O percentual sobre o custo de aquisição dos equipamentos, correspondente ao custo do seguro na mobilização da instalação, caso ele não seja igual ao percentual "default" do centro de aprovisionamento, explicado nas "Informações Gerais do Projeto".

-
Custo de Carga e Descarga, se Diferente do "Default":  O percentual sobre o custo de aquisição dos equipamentos, correspondente ao custo de carga e descarga na mobilização da instalação, caso ele não seja igual ao percentual "default" do centro de aprovisionamento, explicado nas "Informações Gerais do Projeto".

-
Fator para Ajuste da Manutenção: O fator para ajuste do custo de manutenção da instalação e respectiva justificativa.

-
Fator para Ajuste do Preço de Aquisição: O fator para ajuste do preço de aquisição da instalação e respectiva justificativa.

-
Fator para Ajuste do Preço de Montagem: O fator para ajuste do preço de montagem da instalação e respectiva justificativa.

-
Fator para Ajuste da Vida Útil: O fator para ajuste da vida útil da instalação e respectiva justificativa.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Centrais de Concreto: Os dados que definem a composição e a operação do "pool" de centrais de concreto, sendo iguais aos definidos para as centrais de britagem.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Centrais de Resfriamento de Concreto: Os dados que definem a composição e a operação do "pool" de centrais de resfriamento de concreto, contendo os mesmos campos descritos para as centrais de britagem, a menos da indicação de ajustes no preço de montagem das instalações, uma vez que os custos de montagem são obtidos analiticamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Centrais de Carpintaria: Os dados que definem a composição e a operação do "pool" de centrais de carpintaria, contendo os mesmos campos descritos para as centrais de britagem, a menos da indicação de ajustes no preço de montagem das instalações e na vida útil, uma vez que os custos de montagem são obtidos analiticamente e a vida útil dos equipamentos corresponde ao prazo da obra.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Centrais de Armação: Os dados que definem a composição e a operação do "pool" de centrais de armação, sendo iguais aos definidos para as centrais de carpintaria.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Pátios de Pré-moldados: Os dados que definem a composição e a operação do "pool" de pátios de pré-moldados, sendo iguais aos definidos para as centrais de britagem.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Pátios de Estruturas Tubulares: Os dados que definem a composição e a operação do "pool" de pátios de estruturas tubulares, sendo iguais aos definidos para as centrais de britagem.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Centrais de Ar Comprimido: Os dados que definem a composição e a operação do "pool" de centrais de ar comprimido, sendo iguais aos definidos para as centrais de britagem.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Silos de Aglomerantes: Os dados que definem a composição e a operação do "pool" de silos de aglomerantes, sendo iguais aos definidos para as centrais de britagem.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Oficinas de Manutenção: Os dados que definem a composição e a operação do "pool" de oficinas de manutenção, sendo iguais aos definidos para as centrais de britagem.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Instalações de Extração de Areia Natural e/ou Cascalho: Os dados que definem a composição e a operação do "pool" de instalações de extração de areia natural e/ou cascalho, sendo iguais aos definidos para as centrais de britagem.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Instalações de Beneficiamento de Areia Natural e/ou Cascalho: Os dados que definem a composição e a operação do "pool" de instalações de beneficiamento de areia natural e/ou cascalho, sendo iguais aos definidos para as centrais de resfriamento de concreto.

2.3.2 - Estrutura

Esta classe corresponde ao conjunto de estruturas físicas em que uma obra hidrelétrica pode ser dividida. Os dados cadastrados para os objetos desta classe são:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código: Código  que o identifica univocamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: O nome que identifica a estrutura.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição da estrutura.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Subestruturas Possíveis: Lista de referências às subestruturas possíveis.

Os dados definidos nos projetos na associação a um objeto desta classe, além da referência à estrutura, são:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Parâmetros "Default" para os Cálculos: Parâmetros "default" para a estrutura, que são idênticos aos definidos para o nível projeto (ver item 2.3.1.2). Como foi explicado no início deste capítulo, existe uma herança dos valores definidos no projeto para o nível estrutura. Os parâmetros que forem definidos neste nível ficam valendo para a estrutura. Os que não forem, assumem o valor do parâmetro correspondente no nível projeto.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Subestruturas Físicas: Lista de referências às subestruturas, que fazem parte da estrutura com os dados específicos do projeto para cada uma delas, conforme explicado no item 2.3.3.

2.3.3 - Subestrutura

Esta classe corresponde ao conjunto das subestruturas físicas da obra, nas quais as estruturas se dividem. Os dados cadastrados para os objetos desta classe são:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código: Código que o identifica univocamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: Nome da subestrutura.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição da subestrutura.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Serviços Possíveis: Lista de referências aos serviços possíveis, ou seja, que podem ser executados na subestrutura.

Os dados definidos nos projetos na associação a um objeto desta classe, além da referência à subestrutura, são:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Trecho: Trecho da subestrutura a que corresponde esta definição de dados, utilizado quando se deseja dividir uma subestrutura em trechos para orçá-los separadamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Parâmetros "Default" para os Cálculos: Parâmetros "default" para a subestrutura, que são idênticos aos definidos para o nível projeto. Como foi explicado no início deste capítulo, existe uma herança dos valores definidos na estrutura para o nível subestrutura. Os parâmetros que forem definidos neste nível ficam valendo para a subestrutura. Os que não forem, assumem o valor do parâmetro correspondente no nível estrutura.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Lista de Serviços: Lista de referências aos serviços, que são executados na subestrutura com os dados específicos do projeto para cada serviço, conforme descrito no item 2.3.4.

2.3.4 - Serviço

Esta classe corresponde ao conjunto de serviços, cadastrados no sistema, que podem ser utilizados em uma obra hidrelétrica. Os dados cadastrados para os objetos desta classe são:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código: Código  que o identifica univocamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: Nome do serviço.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Unidade: Unidade na qual o serviço é medido.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição do serviço.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Palavras-Chave: Lista de palavras-chave que identificam o serviço.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Composições Básicas Possíveis: Lista de referências às possíveis composições de serviços básicos (composições básicas), que refletem as tecnologias de construção que podem ser utilizadas na execução do serviço, indicando, para cada uma, se a quantidade dela entra na soma que define a quantidade do serviço. 

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Serviços de Terceiros Possíveis: Lista de referências aos possíveis serviços de terceiros, ou seja, que podem ser utilizados para a execução do serviço, indicando, para cada um, se a quantidade dele entra na soma que define a quantidade do serviço.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Custos Gabarito Possíveis: Lista de referências aos possíveis custos gabarito, ou seja, que podem ser utilizados para a obtenção da estimativa de custo do serviço, indicando, para cada um, se ele entra na soma que define a quantidade do serviço.

Os dados definidos nos projetos na associação a um objeto desta classe, além da referência ao serviço, são:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Parâmetros "Default" para os Cálculos: Parâmetros "default" para o serviço, que são idênticos aos definidos para o nível projeto. Como foi explicado no início deste capítulo, existe uma herança dos valores definidos na subestrutura para o nível serviço. Os parâmetros que forem definidos neste nível ficam valendo para o serviço. Os que não forem, assumem o valor do parâmetro correspondente no nível subestrutura.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Lista de Composições Básicas c/ Quantidades: Lista de referências às composições básicas utilizadas com os dados específicos do projeto para cada uma, conforme descrito no item 2.3.5.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Lista de Serviços de Terceiros c/ Quantidades: Lista de referências aos serviços de terceiros utilizados, com os dados específicos do projeto para cada um, conforme decrito no item 2.3.7.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Lista de Custos Gabarito c/ Quantidades: Lista de referências aos custos gabarito utilizados,  com os dados específicos do projeto para cada um, conforme descrito no item 2.3.6.

Existem alguns tipos especiais de serviços, que possuem outros dados. Eles são: Serviços Estimados por Percentuais do Total  e Serviços com Cálculo Automático. Nenhum desses serviços tem listas de composições básicas, serviços de terceiros ou custos gabarito possíveis.

 Os Serviços Estimados por Percentuais do Total, possuem o seguinte campo adicional:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Número de Ordem na Aplicação do Percentual sobre o Total: Número que define a precedência na aplicação do percentual sobre o custo do projeto calculado até o momento. Através da definição dessa prioridade, torna-se possível definir uma ordem de aplicação dos percentuais.

Os dados definidos nos projetos na associação a um Serviço Estimado por Percentual do Total, além da referência ao serviço, são:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Parâmetros "Default" para os Cálculos: Os mesmos explicados para o serviço comum.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Percentual: Percentual utilizado para estimar o custo do serviço.

Os Serviços com Cálculo Automático não possuem campos adicionais e têm cadastrados para eles, no projeto, além da referência ao serviço, apenas os Parâmetros "Default" para os Cálculos.

Há ainda os Serviços Estimados por Percentuais de Outros, os quais são serviços comuns, só que podem ser referenciados pelos projetos através do campo Custos Estimados, contido nos Parâmetros para os Cálculos (ver item 2.3.1.2). Eles possuem a característica de poderem ser estimados, aplicando-se percentuais, inclusive diferenciados, sobre partes específicas da obra. Para ordenar a aplicação desses percentuais, os serviços deste tipo possuem o seguinte campo adicional:

· Número de Ordem na Aplicação do Percentual: Os serviços com números de ordem menores são calculados primeiro e incorporados ao valor da base para o cálculo dos que têm número de ordem maior e assim por diante. Sendo assim, se os serviços "Mobiliário", "Sistemas" e "Eventuais" são desse tipo e possuem, respectivamente, os números de ordem 0, 2 e 100 e estão sendo os três estimados com percentuais de 10% em cima de uma base com valor inicial de R$ 1.000,00, eles terão como resultado os valores, também respectivos, de R$ 100,00, R$ 110,00 e R$ 121,00.

2.3.5 - Composição Básica

Esta classe corresponde ao conjunto de composições de serviços básicos usualmente executados em obras hidrelétricas. Refletem as tecnologias de construção e têm como função permitir que elas sejam utilizadas na elaboração dos orçamentos. Todas as composições  básicas contêm os seguintes dados:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código: Código  pelo qual a composição é identificada univocamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: Nome da composição básica.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Unidade: Unidade na qual a composição básica é medida.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição da composição básica.

· Versões Substituídas: Lista de versões antigas da composição básica, as quais foram substituídas. Cada versão substituída possui todos os campos da composição básica que a contém, menos os campos Código e Versões Substituídas. Cada versão substituída contém, adicionalmente, o campo Validade, que é uma data indicando até que dia os dados daquela versão são válidos para efeito de geração de orçamento. Quando uma versão substituída é incluída na lista, ela recebe todos os valores correntes da composição, liberando os campos principais da composição para que passem a ter novos valores correntes.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Equipamento-Chave: Referência ao equipamento principal da composição, do qual dependem parâmetros de cálculo da produção horária. Além da referência, é cadastrada também a paralisação inerente ao serviço do equipamento, em percentual do tempo operativo.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Outros Equipamentos c/ Quantidade: Lista de referências aos demais equipamentos com as respectivas quantidades e um percentual do tempo operativo que representa paralisações do equipamento inerentes ao serviço.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Instalações Industriais c/ Produção Requerida: Lista de referências às instalações industriais utilizadas pela composição com o valor da produção requerida da instalação por unidade da composição, ou seja, a incidência do produto da instalação na composição.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Materiais c/ Consumo Específico: Lista de referência aos materiais utilizados com os respectivos consumos específicos.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Mão-de-Obra c/ Quantidade: Lista de referências às categorias de mão-de-obra que são utilizadas, com as respectivas quantidades.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Adicional sobre o Custo de Mão-de-Obra Correspondente a Ferramentas: Adicional sobre o custo de mão-de-obra, definido sob a forma de um percentual, correspondente a ferramentas.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Composições Básicas Associadas c/ Incidências: Lista de referências às composições básicas associadas à composição, que permite a definição de composições básicas dentro de uma composição maior, contendo, para cada uma, os seguintes campos:

1. Incidência: Incidência da composição básica associada filha na composição mãe.

2. Transformação da quantidade conforme o estado do material: Campo contendo as definições necessárias para se fazer transformações de empolamento de material automaticamente. Possui o seguintes subcampos:

-
Faz Transformação: Indica se a incidência da composição filha na composição mãe deve ser multiplicada pelo cálculo de empolamento correspondente às definições sobre tipo e estado de material indicadas nos itens seguintes.

-
Tipo de Material da Composição Mãe: solo, rocha ou brita.

-
Estado do Material na Composição Mãe: "corte", "compactado", "estoque" ou  "solto".

-
Tipo de Material da Composição Filha: solo, rocha ou brita.

-
Estado do Material na Composição Filha: "corte", "compactado", "estoque" ou "solto".

3.
Parâmetros para os cálculos: Parâmetros para o cálculo da composição básica filha, que são idênticos aos definidos nos projetos, a menos dos parâmetros que se relacionam com o BDI. Os parâmetros que forem definidos aqui  ficam valendo para a composição básica filha, independente dos valores definidos no projeto para a composição mãe. 

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Produtividade em Dias de Chuva: Produtividade em dias de chuva, definida sob a forma de um percentual e utilizada  no cálculo da improdutividade de equipamentos e mão-de-obra.

O processo de cálculo associado às composições básicas exige o cadastramento de parâmetros do serviço, próprios de cada tipo de composição. Com base nesses parâmetros e no valor de alguns parâmetros definidos no projeto para a composição, a produção horária pode ser calculada e o conseqüente custo unitário obtido. 

Antes da descrição de cada tipo de composição,  devem ser definidas algumas convenções para que a formulação matemática possa ser compreendida.

A descrição dos tipos de composição apresenta os parâmetros que influenciam os seus cálculos, divididos em dois grupos:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Parâmetros cadastrados na composição.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Parâmetros definidos no projeto.

Os parâmetros definidos no projeto são utilizados para ajustar automaticamente o valor da produção horária e adequá-lo às condições do projeto.

Os parâmetros cadastrados nas composições definem características típicas de execução do serviço. Quando os valores desses parâmetros para uma composição não estiverem adequados, será necessário cadastrar uma nova composição do mesmo tipo com os novos valores.

A apresentação dos campos adicionais (parâmetros definidos na composição), dos parâmetros do projeto que influenciam os cálculos e das formulações matemáticas das produções horárias dos diversos tipos de composições básicas é feita no item 2.5.

Os dados definidos nos projetos na associação a um objeto desta classe, além da referência à composição básica, são:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Quantidade: Quantidade da composição básica no serviço, que só não é preenchida para as composições básicas do tipo Equipe de Mão-de-Obra, a qual terá a quantidade necessária calculada automaticamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Parâmetros para os Cálculos: Parâmetros para o cálculo da composição básica, que são idênticos aos definidos para o nível projeto, a menos dos parâmetros que fornecem o percentual de BDI a ser aplicado no caso do cálculo estimado e o que define se o serviço é computado como despesa BDI ou não, que não são definidos aqui.. Como foi explicado no início deste capítulo, existe uma herança dos valores definidos no serviço para o nível composição básica. Os parâmetros que forem definidos neste nível ficam valendo para a composição básica. Os que não forem, assumem o valor do parâmetro correspondente no nível serviço.

2.3.6 - Custo Gabarito

Esta classe de objetos corresponde ao conjunto de serviços básicos cujo custo unitário é estimado de forma global, sem composição específica. Para cada um são cadastrados os seguintes dados:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código Externo: Código externo pelo qual o custo gabarito será identificado pelo sistema de coleta de preços.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código: Código do sistema, que permite ao usuário identificar o custo gabarito univocamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: Nome do custo gabarito.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição do custo gabarito.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Unidade: Unidade na qual o custo gabarito é medido.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Palavras-Chave: Lista de palavras-chave que permitem acessá-lo.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Produtividade em Dias de Chuva: Percentual que define a produtividade do custo gabarito em dias de chuva.

Os dados definidos nos projetos na associação a um objeto desta classe, além da referência ao custo gabarito, são:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Quantidade: Quantidade do custo gabarito no serviço.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Parâmetros para os Cálculos: Parâmetros que serão utilizados para calcular os custos do custo gabarito. Herdam os valores dos parâmetros "default" do serviço. Possuem apenas três campos:

1.
Custos Estimados: Lista de referências a serviços que terão seus custos estimados com base no custo gabarito, com o respectivo percentual para a estimativa.

2.
Data de Início: Data de início de execução do serviço básico orçado com base no custo gabarito.

3.
Data de Conclusão: Data de conclusão de execução do serviço básico orçado com base no custo gabarito.

2.3.7 - Serviço de Terceiros

Esta classe corresponde ao conjunto de serviços especializados, normalmente contratados com terceiros. Os objetos da classe Serviço de Terceiros têm os mesmos campos dos objetos da classe Custo Gabarito (item 2.3.6). As definições específicas dos projetos, quando um serviço de terceiros é utilizado, são também idênticas às dos custos gabarito.

2.3.8 - Serviço de Transporte

Esta classe é utilizada para descrever os dados que especificam os serviços de transporte que serão utilizados no transporte de materiais e na mobilização e desmobilização de equipamentos e mão-de-obra.

Os dados cadastrados para os objetos desta classe são:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código Externo: Código externo pelo qual este serviço de transporte será identificado pelo sistema de coleta de preços.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código: Código do sistema, que permite ao usuário identificar o serviço de transporte univocamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: Nome do serviço de transporte.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição do serviço de transporte.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Palavras-Chave: Lista de palavras-chave que permitem acessar o serviço de transporte.

Os serviços de transporte são classificados nos seguintes tipos: Transporte de Material, Transporte de Equipamento Leve, Transporte de Equipamento Especial, Escolta, Transporte de Passageiro, Transporte de Mobília e Valor DNER - TUV (Taxa de Utilização Viária).

Os transportes de equipamentos e de materiais têm custos unitários coletados por t.km (toneladas de equipamento X distância em quilômetros), os das escoltas por equipamento.km (número de equipamentos X distância em quilômetros), os de passageiros por passageiro.km (número de passageiros X distância em quilômetros), os de mobília por m3.km (metros cúbicos de mobília X distância em quilômetros) e o valor de referência da taxa de utilização viária possui valor global.

Dependendo do tipo de serviço de transporte, alguns outros dados são necessários. Para as definições sobre escoltas de equipamentos, os seguintes dados adicionais são requeridos:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Limite Inferior de Transporte: O limite inferior de peso do equipamento  transportado, que precisa desta escolta.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Limite Superior de Transporte: O limite superior de peso do equipamento transportado, que precisa desta escolta.

Para as definições sobre os equipamentos que requerem transporte especial, temos como dados adicionais:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Limite Inferior de Transporte: O limite inferior de peso dos equipamentos transportáveis por este serviço.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Limite Superior de Transporte: O limite superior de peso dos equipamentos transportáveis por este serviço.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Equipamento de Transporte: Descrição do equipamento utilizado para o transporte.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso do Equipamento de Transporte: Peso do equipamento utilizado para o transporte.

2.3.9 - Mão-de-Obra

Nesta classe são cadastrados os dados que descrevem as categorias de mão-de-obra utilizadas nos principais serviços de uma obra hidrelétrica. Os campos dos objetos desta classe são os seguintes:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código Externo: Código externo pelo qual a categoria será identificada pelo sistema de coleta de preços.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código: Código  do sistema, que permite ao usuário identificar uma certa categoria univocamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: Nome da categoria de mão-de-obra.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição da categoria de mão-de-obra.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Palavras-Chave: Lista de palavras-chave utilizadas para acessar a categoria de mão-de-obra.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Remuneração: Indicador do tipo de remuneração da categoria (horária ou mensal).

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Qualificado: Indicador da qualificação da mão-de-obra da categoria, utilizado para determinar, quando a remuneração é horária, se os indivíduos serão mobilizados para a obra.

Os operadores de equipamentos constituem um tipo especial de categoria de mão-de-obra, diferenciado porque somente eles podem ser referenciados pelos equipamentos no campo operadores (ver item 2.3.11).

2.3.10 - Material

Nesta classe são cadastrados os dados que descrevem os materiais utilizados nos principais serviços de uma obra hidrelétrica. Os dados cadastrados para os objetos desta classe são:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código Externo: Código externo pelo qual o material será identificado pelo sistema de coleta de preços.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código: Código do sistema, que permite ao usuário identificar um certo material univocamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: Nome do material.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição do material.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Unidade: Unidade na qual é medido o material.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Palavras-Chave: Palavras-chave utilizadas para acessar o material.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso por Unidade: Peso por unidade, para permitir o cálculo dos custos de transporte.

Alguns materiais são especiais e portanto exigem um tratamento diferenciado pelo sistema. São eles os seguintes:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Lubrificantes, que são referenciados pelos equipamentos. Possuem um campo adicional correspondente ao consumo horário por kW nominal dos motores que os utilizam.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fontes Energéticas, que são referenciadas pelos equipamentos.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Pneus, que são referenciados pelos equipamentos.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Explosivos, cujas incidências nas composições são ajustadas conforme o estado da rocha.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Acessórios de Perfuração, cujas incidências nas composições são ajustadas conforme o tipo de rocha.

2.3.11 - Equipamento

Nesta classe são cadastrados os dados que descrevem os equipamentos utilizados nos principais serviços de uma obra hidrelétrica. Os dados cadastrados para os objetos desta classe são:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código Externo: Código externo pelo qual este equipamento será identificado pelo sistema de coleta de preços.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fabricante: Identificação do fabricante do equipamento.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Modelo: Modelo do equipamento.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tipo: Tipo do equipamento.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código: Código do sistema, que permite ao usuário identificar um certo equipamento univocamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: Nome do equipamento.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição do equipamento.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Palavras-Chave: Palavras-chave utilizadas para acessar o equipamento.

· Versões Substituídas: Lista de versões antigas do equipamento, as quais foram substituídas. Cada versão substituída possui todos os campos do equipamento que a contém, menos os campos Código Externo, Código, Palavras-Chave e Versões Substituídas. Cada versão substituída contém, adicionalmente, o campo Validade, que é uma data indicando até que dia os dados daquela versão são válidos para efeito de geração de orçamento. Quando uma versão substituída é incluída na lista, ela recebe todos os valores correntes do equipamento, liberando os campos principais do equipamento para que passem a ter novos valores correntes.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Operadores c/ Quantidade: Lista de referências aos objetos que descrevem os operadores do equipamento (ver item 2.3.9), contendo para cada um a respectiva quantidade.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Vida Útil do Equipamento: Vida útil, em horas, do equipamento nas condições de trabalho leve, média e pesada.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Motores: Dados sobre os motores do equipamento, onde para cada motor é cadastrado o seguinte:

1.
Potência: Potência do motor.

2.
Fonte Energética: Referência à fonte energética usada pelo motor, que é um objeto da classe Material, descrita no item 2.3.10.

3.
Lubrificante: Referência ao lubrificante usado pelo motor, que é um objeto da classe Material, descrita no item 2.3.10.

4.
Consumo horário por kW nominal nas condições de trabalho leve, média e pesada.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de Manutenção: Fator de manutenção único ou para trabalhos em solo, quando houver um fator de manutenção diferente para trabalhos em solo ou rocha.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de Manutenção para Trabalho em Rocha: Fator de manutenção para trabalhos em rocha, que permite definir um valor diferente do adotado para trabalhos em solo.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Dados para Mobilização: Dados utilizados para a mobilização do equipamento:

1.
Peso: Peso do equipamento em tf.

2.
Altura: Altura do equipamento em m.

3.
Largura: Largura do equipamento em m.

4.
Comprimento: Comprimento do equipamento em m.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Dados para Mobilização por Partes: Dados utilizados para calcular a mobilização do equipamento por partes, contendo para cada parte:

1. Identificação da Parte: Indicação sobre a que parte se referem os dados para mobilização a serem fornecidos em seguida.

2. Quantidade: Quantidade de partes com essas características no equipamento a ser mobilizado.

3. Peso: Peso da parte do equipamento em tf.

4. Altura: Altura da parte do equipamento em m.

5. Largura: Largura da parte do equipamento em m.

6. Comprimento: Comprimento da parte do equipamento em m.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Ficha Técnica: Dados descritivos da ficha técnica.

Além disso, certos tipos de equipamento exigem o cadastramento de alguns campos a mais ou apenas um tratamento diferenciado. São eles:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Equipamentos com Pneus, que possuem, para cada tipo de pneu:

1.
Uso do Pneu: Descrição do uso dos pneus (dianteiro, traseiro, etc.).

2.
Tipo: Referência ao objeto que descreve o tipo de pneus, que é uma referência a um objeto da classe Material, descrita no item 2.3.10.

3.
Quantidade: Quantidade de pneus desse tipo.

4.
Vida Útil: Vida útil nas condições de uso leve, média e pesada.

Esses dados permitem depreciar os pneus separadamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Equipamentos de Transporte, que além das características dos equipamentos com pneus, possuem dois campos adicionais e a peculiaridade das suas condições de uso dependerem das rampas onde o transporte ocorre. Os campos adicionais são os seguintes:

1.
Capacidade de Transporte: A capacidade, em toneladas-força, que o equipamento pode transportar durante a sua mobilização.

2.
Equipamento se Autotransporta: Definição se o equipamento tem a capacidade de se autotransportar para as obras.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Motoscrapers, que possuem as mesmas características dos equipamentos com pneus, mas são tratados diferenciadamente para permitir a associação de fatores de carga no cadastramento dos tipos de material (ver item 2.3.15). O fator de carga indica a relação entre o volume de material medido no corte e o volume nominal da caçamba.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Pás Carregadeiras, que possuem as mesmas características dos equipamentos com pneus, mas são tratadas diferenciadamente para permitir a associação de fatores de carga no cadastramento dos tipos de material.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Escavadeiras, que possuem as mesmas características dos equipamentos simples, mas são tratadas diferenciadamente para permitir a associação de fatores de carga no cadastramento dos tipos de material.

2.3.12 - Instalação Industrial

Nesta classe são cadastrados os dados que descrevem as instalações industriais, que podem ser compostas para se estimar o custo do atendimento à demanda dos projetos.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fabricante: Fabricante da instalação industrial.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Modelo: Modelo da instalação industrial.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tipo: Tipo da instalação industrial.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código: Código  do sistema, que permite ao usuário identificar uma instalação industrial univocamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: Nome da instalação industrial.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição da instalação industrial.

· Versões Substituídas: Lista de versões antigas da instalação industrial, as quais foram substituídas. Cada versão substituída possui todos os campos da instalação que a contém, menos os campos Código, Código Externo (p/ centrais de britagem e concreto) e Versões Substituídas. Cada versão substituída contém, adicionalmente, o campo Validade, que é uma data indicando até que dia os dados daquela versão são válidos para efeito de geração de orçamento. Quando uma versão substituída é incluída na lista, ela recebe todos os valores correntes da instalação, liberando os campos principais da instalação para que passem a ter novos valores correntes.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Mão-de-Obra c/ Quantidades: Lista de referências às categorias de mão-de-obra utilizadas na operação da instalação, com respectivas quantidades.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Adicional "Default" sobre Obras Civis correspondente a Inst. Elétricas/Hidráulicas: Percentual "default", a ser aplicado sobre o custo de cada serviço das obras civis de construção da instalação industrial. Tal percentual é utilizado para se estimar o custo de instalações elétricas e hidráulicas.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Obras Civis: Lista de referências aos serviços que definem as obras civis necessárias para a construção da instalação industrial. Para cada serviço, tem-se:

1.
Lista de Composições Básicas c/ Quantidades: Lista de referências às composições básicas do serviço, com respectivas quantidades.

2.
Lista de Serviços de Terceiros c/ Quantidades: Lista de serviços de terceiros a serem contratados para a execução do serviço, com respectivas quantidades.

3.
Lista de Custos Gabarito c/ Quantidades: Lista de custos gabarito utilizados para estimar o custo do serviço, com respectivas quantidades.

4.
Adicional sobre esta Obra Civil correspondente a Inst. Elétricas/Hidráulicas: Percentual sobre o custo deste serviço que será computado como custo de instalações elétricas e hidráulicas. Este campo só precisa ser preenchido se o valor for diferente do "default".

As instalações industriais podem ser dos seguintes tipos:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Central de Britagem.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Central de Concreto.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Central de Carpintaria.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Central de Armação.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Pátio de Estruturas Tubulares.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Pátio de Pré-moldados.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Central de Ar Comprimido.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Silo de Aglomerantes.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Instalação de Beneficiamento de Areia Natural e/ou Cascalho.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Oficina de Manutenção.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Instalação de Extração de Areia Natural e/ou Cascalho.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Central de Resfriamento de Concreto.

De acordo com o tipo de instalação industrial, outros dados são necessários. Para as instalações dos tipos "Central de Britagem" e "Central de Concreto", os campos adicionais são os seguintes:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código Externo: Código externo pelo qual esta instalação será identificada pelo sistema de coleta de preços.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Capacidade: Capacidade de produção da instalação.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Vida Útil: Vida útil da instalação.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de Manutenção: Fator de manutenção, utilizado no cálculo do custo de manutenção rotineira.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Partes Componentes c/ Motores e Dados de Mobilização: Lista das partes componentes segundo as quais a instalação será mobilizada, contendo, para cada uma, o seguinte:

1.
Nome: Nome da parte.

2.
Modelo: Modelo da parte.

3.
Quantidade: Quantidade da parte.

4.
Peso: Peso da parte.

5.
Altura: Altura da parte.

6.
Largura: Largura da parte.

7.
Comprimento: Comprimento da parte.

8.
Motores: Lista de referências aos motores utilizados por esta parte da instalação, contendo os mesmos campos descritos para os motores dos equipamentos (item 2.3.11).

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Ficha Técnica: Dados descritivos da ficha técnica.

As instalações dos tipos  "Central de Carpintaria", "Central de Armação", "Pátio de Estruturas Tubulares", "Pátio de Pré-moldados", "Central de Ar Comprimido", "Silo de Aglomerantes" e "Instalação de Beneficiamento de Areia Natural e/ou Cascalho", possuem os seguintes campos adicionais:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Capacidade: Capacidade de produção da instalação .

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Adicional "Default" sobre Equip. correspondente a Inst. Elétricas/Hidráulicas: Percentual "default", a ser aplicado sobre o custo de cada equipamento da instalação industrial. Tal percentual é utilizado para se estimar o custo de instalações elétricas e hidráulicas.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Equipamentos: Lista de referências aos equipamentos da instalação industrial. Para cada equipamento, tem-se:

1.
Quantidade: Quantidade do equipamento.

2.
Adicional sobre este Equip. correspondente a Inst. Elétricas/Hidráulicas: Percentual sobre o custo deste equipamento que será computado como custo de instalações elétricas e hidráulicas. Este campo só precisa ser preenchido se o valor for diferente do "default".

· Vida Útil Mínima: vida útil mínima a ser considerada na depreciação dos equipamentos. As instalações que possuem este campo são, a princípio, depreciadas totalmente ao longo da obra, mas, se o número de horas de utilização for inferior ao cadastrado para este campo, então é adotado este limite mínimo.

As aplicações dos percentuais sobre equipamentos somam-se às aplicações de percentuais sobre obras civis na hora de se calcular o custo de instalações elétricas e hidráulicas.

As instalações do tipo "Oficina de Manutenção" possuem os mesmos campos das instalações descritas acima, à exceção dos campos Capacidade e Vida Útil Mínima.

As instalações dos tipos "Extração de Areia Natural e/ou Cascalho" e "Central de Resfriamento de Concreto" também possuem os mesmos campos descritos acima, porém, ao invés do campo Vida Útil Mínima, possuem o campo:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Vida Útil: Vida útil da instalação.

2.3.13 - Conta do Orç. Pad. Eletrobrás

Esta classe de objetos corresponde às definições de como o custo de cada conta do Orçamento Padrão Eletrobrás é calculado. O mapeamento do orçamento por estruturas físicas para o Orçamento Padrão Eletrobrás é feito segundo as definições contidas nas próprias contas.

Todas as contas  têm definidos para si os seguintes campos:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código: Código que a identifica univocamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: Nome da conta.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição da conta.

As contas foram classificadas para que o mapeamento possa ser feito automaticamente pelo sistema. Algumas correspondem ao nível de serviços, outras correspondem a alguns ou a todos os serviços de uma ou mais subestruturas e outras são contas de totalização simplesmente. De acordo com a função das contas, elas possuem campos adicionais, necessários ao mapeamento. 

 Os tipos de contas do Orçamento Padrão Eletrobrás são:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Contas Básicas: São contas às quais estão associados serviços do orçamento por estruturas. Seus campos adicionais são:

1.
Serviços a que Corresponde: Lista de referências aos  serviços aos quais a conta corresponde. Para cada serviço há a indicação se a quantidade do serviço faz parte da quantidade da conta ("Sim" ou "Não").

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Contas de Totalização Inferior: São contas que totalizam contas básicas ou outras contas de totalização inferior. Seus campos adicionais são:  

1.
Subcontas que a Compõem: Lista de referências às subcontas que a compõem. Para cada subconta há a indicação se a quantidade dela faz parte da quantidade da conta ("Sim" ou "Não").

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Contas Intermediárias: São as contas relacionadas com as subestruturas do orçamento por estruturas. Elas podem estar associadas aos serviços diretamente ou indiretamente, através dos serviços definidos para as subcontas (básicas ou de totalização inferior). Sempre que um desses serviços associados aparecer, no orçamento por estruturas, dentro de uma das subestruturas definidas para a conta, o seu custo será mapeado para a conta intermediária. Seus campos adicionais são: 

1.
Subestruturas Correspondentes: Lista de referências às subestruturas a que a conta está associada.

2.
Subcontas que a Compõem: Lista de referências às subcontas que a compõem. Para cada subconta há a indicação se a quantidade dela faz parte da quantidade da conta ("Sim" ou "Não").

3.
Serviços a que Corresponde Diretamente: Lista de referências aos  serviços aos quais a conta corresponde diretamente. Para cada serviço há a indicação se a quantidade do serviço faz parte da quantidade da conta ("Sim" ou "Não").

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Contas de Totalização Superior: São contas que totalizam subcontas intermediárias ou outras contas de totalização superior. Seus campos adicionais são:

1.
Subcontas que a Compõem: Lista de referências às subcontas que a compõem. Para cada subconta há a indicação se a quantidade dela faz parte da quantidade da conta ("Sim" ou "Não").

2. Conta Raiz: Indicação se a conta é conta raiz do orçamento, ou seja, a conta que totaliza todos os custos ("Sim" ou "Não").


2.3.14 - Rampa

Os objetos desta classe correspondem à definição de coeficientes de ajuste de velocidade para as diversas inclinações de rampas. Tais coeficientes são utilizados no cálculo da produção horária das composições básicas que contêm transporte. Além disso, há a definição da condição de trabalho dos equipamentos de transporte. Para cada rampa são cadastrados os seguintes dados:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Inclinação: Inclinação da rampa.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de Correção para Motoscraper Vazio: Coeficiente de correção de velocidade para motoscrapers vazios.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de Correção para Motoscraper Carregado: Coeficiente de correção de velocidade para motoscrapers carregados.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de Correção para Caminhão Pesado Vazio: Coeficiente de correção de velocidade para caminhões pesados vazios. 

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de Correção para Caminhão Pesado Carregado: Coeficiente de correção de velocidade para caminhões pesados carregados.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de Correção para Caminhão Leve Vazio: Coeficiente de correção de velocidade para caminhões leves vazios.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de Correção para Caminhão Leve Carregado: Coeficiente de correção de velocidade para caminhões leves carregados.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Condição de Trabalho para os Equipamentos de Transporte: Condição de trabalho para os equipamentos de transporte (leve, média ou pesada).

O sinal da inclinação da rampa refere-se ao veículo carregado, sendo positivo na subida e negativo na descida.

2.3.15 - Tipo de Material

Os objetos desta classe correspondem à definição de parâmetros dos tipos de material (solo ou rocha), que são utilizados no processo de cálculo das composições.

Alguns parâmetros são definidos somente aqui, ou seja, quando, no cadastramento do projeto, for definido o tipo de material para um certo serviço, o valor a ser adotado será o cadastrado para esse tipo de material. Os pesos específicos, porém, podem ser redefinidos nos projetos, por isso os valores aqui cadastrados servem apenas como valores "default", para o caso de não preenchimento daqueles.

Para todos os tipos de material são cadastrados os seguintes dados:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código: Código.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: Nome do tipo de material.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição do tipo de material.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fatores de Carga: Lista de fatores de carga, que indicam a relação entre o volume de material medido no corte e o volume nominal da caçamba, para motoscrapers, pás carregadeiras e escavadeiras.

Os tipos de solo contêm os seguintes campos adicionais, correspondentes ao peso específico:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
No Corte: Peso específico "default" no corte.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Compactado: Peso específico "default" compactado.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Solto: Peso específico "default" solto.

Os tipos de rocha contêm os seguintes campos adicionais:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h  Pesos específicos da rocha:

1.
No Corte: Peso específico "default" no corte.

2.
Compactado: Peso específico "default" compactado.

3.
No Estoque: Peso específico "default" no estoque.

4.
No Veículo: Peso específico "default" no veículo.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fatores de Carga para Brita: Fatores de carga da brita para motoscrapers, pás carregadeiras e escavadeiras.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h  Pesos específicos da brita:

1.
Compactada: Peso específico "default" da brita compactada.

2.
No Estoque: Peso específico "default" da brita no estoque.

3.
No Veículo: Peso específico "default" da brita no veículo.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade de Perfuração: Velocidade relativa de perfuração tendo como base a do gneiss. 

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Consumo de Acessórios de Perfuração: Consumo relativo de acessórios de perfuração tendo como base o consumo do gneiss.

2.3.16 - Região

Os objetos desta classe correspondem à definição para o sistema das regiões às quais os preços dos insumos são atribuídos. Os projetos a serem orçados devem se localizar nessas regiões. Para cada região são cadastrados os seguintes dados:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: Nome da região

· Código Externo: Código usado pelo sistema de coleta de preços para referir-se à região.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição da região.

· Percentual de Tempo Chuvoso: Percentual de tempo chuvoso "default" da região em cada mês, que possibilita o cálculo relativo a perdas de produtividade dos equipamentos e da mão-de-obra. Os valores definidos aqui são utilizados nos cálculos dos orçamentos dos  projetos, localizados na região quando estes não possuem valores específicos definidos.

· Aprovisionamento de Insumos: Os dados "default" da região sobre aprovisionamento de insumos, descritos no item 2.3.1.1. Os valores definidos aqui são utilizados nos cálculos dos orçamentos dos projetos localizados na região quando estes não possuem valores específicos definidos.

2.3.17 - Encargo Social

Esta classe de objetos permite o cadastramento dos encargos sociais que incidem sobre os salários das categorias de mão-de-obra. Para cada encargo social existem os seguintes campos:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: Nome do encargo social.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: Descrição do encargo social.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Grupo: Grupo ao qual o encargo pertence (A, B ou C).

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Adicional: Indicação se o encargo será pago junto com o salário.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Percentual sobre Mensalistas: Percentuais nos diversos regimes de trabalho para mensalistas:

1.
Horas Normais: Percentual correspondente a horas normais.

2.
2 Primeiras Horas Extras Diurnas: Percentual correspondente às duas primeiras  horas extras diurnas.
3.
Horas Extras Diurnas após as 2 Primeiras: Percentual correspondente a horas extras diurnas após as duas primeiras.

4.
Horas Noturnas: Percentual correspondente a horas noturnas.

5.
2 Primeiras Horas Extras Noturnas: Percentual correspondente às duas primeiras horas extras noturnas.
6.
Horas Extras Noturnas após as 2 Primeiras: Percentual correspondente a horas extras noturnas após as duas primeiras.
SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Percentual sobre Horistas: Percentuais nos diversos regimes de trabalho para horistas (os mesmos descritos para mensalistas).

Qualquer inclusão de encargos, eliminação ou alteração de percentuais implica no recálculo automático dos percentuais que são aplicados aos salários.

Os encargos do grupo A incidem sobre os do grupo B, enquanto que os do grupo C incidem somente sobre os salários e não sofrem incidência dos encargos do grupo A.

2.3.18 - Imposto/Taxa Recolhido na Fonte

Os objetos desta classe correspondem à definição de impostos e taxas que são recolhidos dos empregados na fonte e depois pagos ao governo. A definição desses objetos é necessária para o cáculo das despesas financeiras. Cada objeto desta classe contém os seguintes campos:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: O nome do imposto/taxa recolhido na fonte, que o identifica univocamente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Faixas Sujeitas a Efeito Cascata: Indicação se a aplicação do imposto sobre os salários está sujeita a efeito cascata, ou seja, os vários percentuais são aplicados progressivamente às partes do salário que excedem as alíquotas. Os valores possíveis são "Sim" ou "Não".

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Ordem de Precedência na Aplicação sobre os Salários: Número que define a ordem de cálculo. Os impostos/taxas que possuem ordem maior são calculados em cima de um valor básico, onde já estão deduzidos os impostos/taxas de ordem menor.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Faixas de Contribuição: Definição das alíquotas, contendo uma lista de referências a objetos que descrevem valores de referência,  periodicamente coletados, e, para cada um, o percentual que deve ser aplicado até aquele limite.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Percentual da Última Faixa: Percentual correspondente aos valores que excedem a última faixa, definida no campo anterior.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Valor de Referência para Isenção por Dependente: Referência ao objeto que descreve o valor de referência, coletado periodicamente, que define a isenção por dependente.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Limite de Contribuição:  Referência ao objeto que descreve o valor de referência, coletado periodicamente, que define o limite de contribuição.

2.3.19 - Valor de Referência

Os objetos desta classe correspondem à descrição de valores a serem coletados periodicamente, junto com os preços dos insumos, que servem de base para o cálculo das alíquotas dos impostos/taxas recolhidos na fonte. Para cada valor são cadastrados os seguintes dados:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código Externo: Código externo pelo qual este valor de referência será identificado pelo sistema de coleta de preços.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Código: Código que identifica univocamente o valor de referência.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: O nome do valor de referência.

2.3.20 - Moeda

Os objetos desta classe correspondem às moedas, nas quais poderão ser feitos levantamentos de preços. Para cada moeda são cadastrados os seguintes dados:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Nome: O nome que identifica univocamente a moeda.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Símbolo: O símbolo utilizado para representar a moeda.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Data de Criação: A data na qual a moeda foi criada.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descrição: O texto que descreve a moeda.

2.3.21 - Preços

Os objetos desta classe correspondem a levantamentos de preços dos insumos, feitos em determinadas datas. Para cada levantamento são cadastrados os seguintes dados:

· Código: Código que identifica univocamente o levantamento de preços.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Data Base: A data de coleta dos preços.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Moeda: Uma referência a um objeto da classe Moeda que define a moeda utilizada para a coleta de preços.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Equipamentos: Uma lista de referências a equipamentos, contendo, para cada um, uma lista de referências a regiões com os respectivos preços de aquisição. No caso de equipamentos com marca, deve haver apenas um preço, o qual será levado em conta nos orçamentos, independente da região onde o projeto está localizado.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Instalações Industriais: Uma lista de referências a instalações industriais, cujos preços são fornecidos fechados, contendo, para cada instalação, uma lista de referências a regiões com os respectivos preços de aquisição e montagem. Quando há preços para apenas uma região, esses preços são adotados nos orçamentos, independente da região onde o projeto está localizado.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Materiais: Uma lista de referências a materiais, contendo, para cada um, uma lista de referências a regiões com os respectivos preços unitários.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Mão-de-Obra: Uma lista de referências a mão-de-obra, contendo, para cada uma,  uma lista de referências a regiões com os respectivos salários.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Serviços de Terceiros: Uma lista de referências a serviços de terceiros, contendo, para cada um, uma lista de referências a regiões com os respectivos preços unitários.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Custos Gabarito: Uma lista de referências a custos gabarito, contendo, para cada um, uma lista de referências a regiões com os respectivos preços unitários.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Serviços de Transporte: Uma lista de referências a serviços de transporte, contendo, para cada um, uma lista de referências a regiões com os respectivos preços unitários.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Valores de Referência: Uma lista de referências aos objetos que descrevem os valores de referência, contendo, para cada um o respectivo valor.

2.4 - Opções Orçamentárias e de Teste de Preços

Alguns objetos específicos são utilizados dentro do SISORH para a especificação da forma como o sistema deve gerar orçamentos ou testar um levantamento de preços, criando um relatório de análise.

2.4.1 - As Opções do Processo Orçamentário

Na geração dos orçamentos e na apresentação deles, é necessária a definição de algumas opções que vão desde formatações até constantes adotadas nos cálculos. Essas opções valem para todos os orçamentos. Para permitir a facilidade de alteração, elas foram introduzidas no sistema como parte de um objeto específico, com os seguintes campos:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Lista de Preços Principal: Referência a um objeto da classe Preços (item 2.3.21) que é utilizado, prioritariamente, na busca de preços dos insumos.

· Listas de Preços Complementares: lista contendo referências a objetos da classe Preços, os quais são utilizados na busca de preços dos insumos, quando falta um preço na lista principal. A ordem de procura  é a mesma ordem especificada neste campo.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Mensagens de Erro: Indicação se as mensagens de erro devem ser comunicadas durante o cálculo do orçamento ("Sim" ou "Não").

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Expoente do Custo Total: O expoente da potência de dez na qual os custos totais dos orçamentos devem ser expressos. O valor desse campo pode ser alterado mesmo após a geração do orçamento.

· Definições sobre Ociosidade: Indicações sobre a geração automática de dados relativos à ociosidade dos equipamentos, contendo os seguintes subcampos:

1. Calcula Ociosidade: Indica ("sim" ou "não") se, quando a mobilização de equipamentos está sendo calculada, o SISORH deve preencher automaticamente o campo "Ociosidade dos Equipamentos", contido nas "Informações Gerais do Projeto".

2. Máximo de ociosidade a considerar: Limite máximo do percentual de tempo ocioso a ser atribuído aos equipamentos no cálculo automático de ociosidade. Valores calculados acima deste limite são substituídos pelo próprio limite.

Quando a ociosidade está sendo calculada automaticamente, é necessário orçar o projeto duas vezes, para que ela seja levada em conta corretamente. Na primeira vez, os percentuais de ociosidade são calculados e, na segunda, esses percentuais são levados em conta durante o cálculo dos custos horários dos equipamentos.

3. Parâmetros "Default" para os Cálculos: parâmetros para o cálculo dos custos dos serviços e composições básicas, que servem como "default" externo aos projetos, ou seja, válido como "default" inicial de todos os projetos. Possui a mesma estrutura definida em 2.3.1.2.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Constantes Usadas nos Cálculos: 

1.
Coeficientes de Ajuste do Consumo de Explosivos Conforme o Estado da Rocha: Os coeficientes de ajuste do consumo de explosivos que serão aplicados de acordo com o estado no qual a rocha se encontra. Existem três coeficientes: um para  rocha sã, um para  rocha medianamente fraturada e outro para rocha muito fraturada.

2.
Constantes de Mobilização e Desmobilização: As constantes de mobilização e desmobilização, incluindo:

-
Fator de Desmobilização para Mão-de-Obra: O percentual do custo de mobilização da mão-de-obra que servirá para estimar o custo de desmobilização da mão-de-obra.

-
Fator de Desmobilização para Equipamentos: O percentual do custo de mobilização dos equipamentos que servirá para estimar o custo de desmobilização deles.

-
Peso Máximo para um Equipamento Leve: O peso máximo de um equipamento considerado como leve.

-
As dimensões máximas de um equipamento que não necessita de escolta, incluindo:

SYMBOL 167 \f "Wingdings" \s 10 \h
Peso: Peso do equipamento.

SYMBOL 167 \f "Wingdings" \s 10 \h
Altura: Altura do equipamento.

SYMBOL 167 \f "Wingdings" \s 10 \h
Largura: Largura do equipamento.

SYMBOL 167 \f "Wingdings" \s 10 \h
Comprimento: Comprimento do equipamento.

-
Os dados sobre a Taxa de Utilização Viária, contendo:

SYMBOL 167 \f "Wingdings" \s 10 \h
Limite Inferior para o Peso Bruto: O limite inferior de peso bruto a partir do qual a taxa se aplica.

SYMBOL 167 \f "Wingdings" \s 10 \h
Valor de Referência da TUV: O valor de referência para a taxa, que é uma referência a um objeto da classe Serviço de Transporte, descrito no item 2.3.8.

SYMBOL 167 \f "Wingdings" \s 10 \h
Coeficiente K Usado por Limites de Distância: A lista de faixas, nas quais a regra de cálculo do K, utilizado na fórmula da T.U.V., é a mesma,  contendo para cada faixa de distâncias, os seguintes campos: limites superior e inferior que delimitam a faixa; o valor base do K; a unidade de distância utilizada para acréscimos do valor do K; e o acréscimo de K por unidade de distância.

3.
Datas para o Lançamento de Despesas e Receitas As datas para o lançamento das despesas e receitas, utilizadas no cálculo das despesas financeiras, incluindo:

-
Equipamentos: O dia do lançamento e a defasagem em relação ao mês de competência para as despesas com equipamentos.

-
Mão-de-Obra Horista: Uma lista dos dias de lançamento das despesas com mão-de-obra horista, com cada dia possuindo o percentual do salário a ser pago e a defasagem em relação ao mês de competência.

-
Recolhimentos do Empregador (Horista): O dia do lançamento e a defasagem em relação ao mês de competência para os recolhimentos do empregador em relação à mão-de-obra horista.

-
Mão-de-Obra Mensalista: O dia do lançamento e a defasagem em relação ao mês de competência para as despesas com mão-de-obra mensalista.

-
Recolhimentos do Empregador (Mensalista): O dia do lançamento e a defasagem em relação ao mês de competência para os recolhimentos do empregador em relação à mão-de-obra mensalista.

-
Materiais: O dia do lançamento e a defasagem em relação ao mês de competência para as despesas com materiais.

-
Serviços: O dia do lançamento e a defasagem em relação ao mês de competência para as despesas com serviços que não são orçados analiticamente, ou seja, através de composições.

-
Serviços com Despesas Vinculadas às Faturas: Uma lista dos serviços que possuem as despesas vinculadas às faturas, contendo, para cada um,  o dia do lançamento e a defasagem em relação ao mês de competência.

-
Receitas: O dia do lançamento e a defasagem em relação ao mês de competência para as receitas.

4.
Constantes de Dimensionamento: Contém parâmetros que controlam como os cálculos do Módulo de Dimensionamento devem ser feitos. Para maiores detalhes, consultar o Manual do Dimensionamento.

5.
Outras Constantes: As demais constantes necessárias aos cálculos, incluindo:

-
Taxa de Juros: O percentual a ser aplicado como taxa de juros.

-
Inflação Mensal: A taxa de inflação mensal.

-
Resíduo dos Equipamentos: O percentual a ser considerado como valor residual dos equipamentos no cálculo da depreciação.

-
Resíduo de Pneus:  O percentual a ser considerado como valor residual dos pneus no cálculo da depreciação.

-
Número de Feriados por Ano: O número de feriados por ano.

-
Percentual do Tempo Operativo Correspondente a Paralisações não Previstas: O percentual do tempo operativo a ser considerado para as paralisações não previstas, adotado no cálculo de improdutividade dos equipamentos.

2.4.2 - As Opções de Teste de Preços

Na execução de testes sobre uma levantamento de preços, comparam-se os preços de um insumo em várias regiões e os preços do levantamento em questão com os de outros levantamentos. Equipamentos e Instalações Industriais, por possuírem, em geral, apenas um preço, não estão sujeitos a comparações com outras regiões. Os testes são feitos de acordo com as definições contidas em um objeto específico, que possui a seguinte estrutura:

· Região: Região a ser considerada no teste de preços do levantamento em questão. Os preços de materiais, mão-de-obra, serviços de terceiros, custos gabarito e serviços de transporte desta região são comparados com os preços médios das outras regiões.

· Listas de Preços a Usar na Comparação: Lista de referências a levantamentos de preços que devem ser utilizados na comparação do levantamento em questão com preços anteriores. O preço do levantamento em questão é comparado com o valor mais recente encontrado nestes levantamentos de preços. Quando um desvio acima dos valores admitidos é detectado, o relatório mostra a série histórica dos preços do insumo nos levantamentos de preços aqui selecionados.

· Desvio Máximo em Relação à Última Cotação: Valor máximo admitido para o desvio percentual do preço de um insumo, na região especificada (ou na única região para equipamentos e instalações industriais),  em relação à cotação mais recente das Listas de Preços a Usar na Comparação.

· Desvio Máximo Negativo em Relação à Última Cotação: Valor máximo negativo (maior queda de preços) admitido para o desvio percentual do preço de um insumo, na região especificada (ou na única região para equipamentos e instalações industriais),  em relação à cotação mais recente das Listas de Preços a Usar na Comparação.

· Desvio Máximo para a Média das Outras Regiões: Valor máximo admitido para o desvio percentual do preço de um insumo, na região especificada,  em relação à média dos preços nas outras regiões. 

· Desvio Máximo Negativo para a Média das Outras Regiões: Valor máximo negativo admitido para o desvio percentual do preço de um insumo, na região especificada,  em relação à média dos preços nas outras regiões. 


2.5 - Fórmulas de Cálculo das Produções Horárias

Apresenta-se, a seguir, a formulação matemática das produções horárias dos diversos tipos de composições básicas. Em cada uma delas serão fornecidos os parâmetros que são utilizados no cálculo, bem como uma breve explicação sobre eles.


2.5.1 - Composição Simples

Corresponde a composições básicas para as quais não há fórmula de cálculo para a produção horária, sendo esta fornecida diretamente.

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Produção horária (unidade da composição) - PH 

Parâmetros definidos no projeto:

· Nenhum

2.5.2 - Fornecimento de Areia

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Diâmetro (m) - d

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade de vazão (m/s) - VV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Descarga sólida (%) - DS

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso específico da areia (t/m³) - PE

Parâmetros definidos no projeto:

· Nenhum

Formulação matemática:

· Produção horária (m³) = 
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2.5.3 - Fornecimento de Ar Comprimido

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Produção nominal (m³/min) - PN 

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Eficiência - E

Parâmetros definidos no projeto:

· Nenhum

Formulação matemática:

· Produção horária (m³) = 
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2.5.4 - Compactação de Solo

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Largura do tambor (m) - L

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Superposição (m) - S

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade (km/h) - V

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Número de passadas - N

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Espessura da camada (m) - E

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Recompactação (%) - R

Parâmetros definidos no projeto:

· Nenhum

Formulação matemática:

· Produção horária (m³) = 
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2.5.5 - Compactação de Rocha

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Largura do tambor (m) - L

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Superposição (m) - S

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade (km/h) - V

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Número de passadas - N

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Espessura da camada (m) - E

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

Parâmetros definidos no projeto:

· Nenhum

Formulação matemática:

· Produção horária (m³) = 
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2.5.6 - Espalhamento de Rocha 

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Produção nominal (m³/h) - P

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

· Peso Específico de Referência ("corte", "compactado" ou "solto") - PER

Parâmetros definidos no projeto:

· Peso específico do tipo de rocha solta - PS

· Peso específico do tipo de rocha no estado PER - P_PER

Formulação matemática:

· Produção horária (m³) = P . FE . PS/P_PER
2.5.7 - Espalhamento de Solo

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Largura de operação da lâmina (m) - L

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Superposição de faixas (m) - S 

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade média (km/h) - V

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Número de passadas - N

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Espessura da camada (m) - E

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

· Peso Específico de Referência ("corte", "compactado" ou "solto") - PER

Parâmetros definidos no projeto:

· Peso específico do tipo de solo solto - PS

· Peso específico do tipo de solo no estado PER - P_PER

Formulação matemática:

· Produção horária = (
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) . PS/P_PER
2.5.8 - Transporte Local

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Capacidade nominal (unidade da composição - t ou m³) - C

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de enchimento - F

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade cruzeiro de ida (km/h) - VI

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de aceleração e frenagem na ida (min) - TAI

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade cruzeiro de volta (km/h) - VV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de aceleração e frenagem na volta (min) - TAV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de carga (min) - TC

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de descarga (min) - TD

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

Parâmetros definidos no projeto:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Distância  média de transporte (km) - DMT

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de correção da velocidade para caminhão leve vazio, de acordo com a rampa adotada - FRV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de correção da velocidade para caminhão leve carregado, de acordo com a rampa adotada - FRC

Formulação matemática:

· Distância de aceleração e frenagem na ida:




· Tempo total de ida

Se 





senão




· Distância de aceleração e frenagem na volta:




· Tempo total de volta:

Se 
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· Tempo total da viagem:
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· Produção horária (t ou m³) = 
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2.5.9 - Transporte do Estoque

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Capacidade da caçamba da carregadeira (m³) - CP

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Capacidade da caçamba do caminhão (m³) - CC

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade cruzeiro de ida (km/h) - VI

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de aceleração e frenagem na ida (min) - TAI

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade cruzeiro de volta (km/h) - VV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de aceleração e frenagem na volta (min) - TAV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Ciclo de carga (min) - CG

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de descarga e manobras (min) - TD

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tipo do equipamento de carga (pá caregadeira ou escavadeira)  

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tipo de material de trabalho (solo, rocha ou brita)

Parâmetros definidos no projeto:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Distância média de transporte (km) - DMT

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de correção da velocidade para caminhão pesado vazio, de acordo com a rampa adotada - FRV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de correção da velocidade para caminhão pesado carregado, de acordo com a rampa adotada - FRC 

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de carga efetiva da caçamba de acordo com o tipo de material e o tipo de equipamento de carga - FC

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso específico do material de trabalho solto - PS

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso específico do material de trabalho no corte - PC 

Formulação matemática:

· Empolamento:




· Número de caçambadas:
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· Distância de aceleração e frenagem na ida:
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· Tempo total de ida:

Se 
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· Distância de aceleração e frenagem na volta:


[image: image19.wmf]DDV

VV

TAV

=

×

/

120


· Tempo total de volta:

Se 
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· Tempo total da viagem:
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· Produção horária (m³) = 
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2.5.10 - Transporte  do Corte

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Capacidade da caçamba da carregadeira (m³) - CP

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Capacidade da caçamba do caminhão (m³) - CC

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade cruzeiro de ida (km/h) - VI

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de aceleração e frenagem na ida (min) - TAI

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade cruzeiro de volta  (km/h) - VV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de aceleração e frenagem na volta (min) - TAV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Ciclo de carga (min) - CG

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de descarga e manobras (min) -TD

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tipo do equipamento de carga (pá carregadeira ou escavadeira)  

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tipo de material de trabalho (solo, rocha ou brita)

Parâmetros definidos no projeto:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Distância média de transporte (km) - DMT 

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de correção da velocidade para caminhão pesado vazio, de acordo com a rampa adotada - FRV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de correção da velocidade para caminhão pesado carregado, de acordo com a rampa adotada - FRC

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de carga efetiva da caçamba de acordo com o tipo de material e o tipo de equipamento de carga - FC

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso específico do material de trabalho solto - PS

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso específico do material de trabalho no corte - PC 

Formulação matemática:

· Empolamento:




· Número de caçambadas:




· Distância de aceleração e frenagem na ida:




· tempo total de ida:

Se 





senão




· Distância de aceleração e frenagem na volta:
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· Tempo total de volta:

Se 
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· Tempo total da viagem:
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· Produção horária (m³) = 
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2.5.11 - Escavação e Carga em Túneis

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Avanço por voada (m) - AV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Seção de escavação (m²) - SE

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de perfuração total (h) - TP

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de carregamento das minas e ventilação (h) - TC 

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de remoção e limpeza (h) - TR

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo efetivo de perfuração (%) - TE

Parâmetros implícitos no sistema:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tipo de material - rocha

Parâmetros definidos no projeto:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Coeficiente de ajuste da velocidade de perfuração para o tipo de rocha - VR

Formulação matemática:

· Fator de correção da velocidade de perfuração:
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· Produção horária (m³) = 
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2.5.12 - Desmonte de Rocha

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Altura da bancada (m) - H

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Profundidade dos furos (m) - PF

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Afastamento da face livre (m) - AF

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Espaçamento dos furos (m) - EF

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Número de linhas de perfuração - NL

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Furos por linha - NF 

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade média de perfuração (incluindo troca de hastes e posicionamento)  (m/h) - VP

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo efetivo de perfuração (%) - TP

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Eficiência (%) - E

Parâmetros implícitos no sistema:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tipo de material - rocha

Parâmetros definidos no projeto:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Coeficiente de ajuste da velocidade de perfuração para o tipo de rocha - VR

Formulação matemática:

· Perfuração por voada:  




· Volume por voada:




· Perfuração específica:




· Fator de correção da velocidade de perfuração:
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· Produção horária (m³) = 
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2.5.13 - Prefissuramento

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Profundidade dos furos (m) - PF

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Espaçamento dos furos (m) - EF

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Número de furos por voada - NF 

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade média de perfuração (incluindo troca de hastes e posicionamento)  (m/h) - VP

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo efetivo de perfuração (%) - TP 

Parâmetros definidos no projeto:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Coeficiente de ajuste da velocidade de perfuração para o tipo de rocha - VR

Formulação matemática:

· Perfuração por m² aparente:  
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· Fator de correção da velocidade de perfuração:
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· Produção horária (m²) = 
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2.5.14 - Rebaixamento em Túnel

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Produção horária - PH

Parâmetros definidos no projeto:

· Nenhum

Formulação matemática:

· Produção horária (m³) = PH

2.5.15 - Escarificação e Carga

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Penetração do dente (m) - PD

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Largura do dente (m) - LD

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade (m/min) - V

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Distância percorrida por passada (m) - DP

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de manobra (min) - M

Parâmetros definidos no projeto:

· Nenhum


Formulação matemática:

· Produção horária (m³) = 
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2.5.16 - Carga/Recarga Medida no Corte

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de ciclo (min) - T

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Capacidade considerada da caçamba (m³) - C

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tipo de material de trabalho (solo, rocha ou brita)

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tipo do equipamento de carga - é o mesmo que o do equipamento-chave, sendo assim, o equipamento-chave tem que ser obrigatoriamente preenchido

Parâmetros definidos no projeto:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de carga efetiva da caçamba de acordo com o tipo de material e o tipo de equipamento de carga - FC

Formulação matemática:

· Produção horária (m³)=  
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2.5.17 - Carga/Recarga Medida no Estoque

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de ciclo (min) - T

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Capacidade considerada da caçamba (m³) - C

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tipo de material de trabalho (solo, rocha ou brita)

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tipo do equipamento de carga - é o mesmo que o do equipamento-chave, sendo assim, o equipamento-chave tem que ser obrigatoriamente preenchido

Parâmetros definidos no projeto:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de carga efetiva da caçamba de acordo com o tipo de material e o tipo de equipamento de carga - FC

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso específico do material de trabalho solto - PS

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso específico do material de trabalho no corte - PC 

Formulação matemática:

· Empolamento:
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· Produção horária (m³) = 
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2.5.18 - Escavação com Trator

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Produção nominal (m³/h) - PN

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Correção para tipo de lâmina - CL

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

Parâmetros definidos no projeto:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso específico do tipo de solo solto - PS

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso específico do tipo de solo no corte - PC

Formulação matemática:

· Produção horária (m³) = 
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2.5.19 - Desmatamento e Limpeza

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Produção nominal (m³/h) - PN

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Correção para tipo de lâmina - CL

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Espessura da camada (m) - EC

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

Parâmetros implícitos no sistema:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tipo de material - solo

Parâmetros definidos no projeto:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso específico do tipo de solo solto - PS

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso específico do tipo de solo no corte - PC

Formulação matemática:

· Produção horária (m²) = 
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2.5.20 - Escavação com Motoscraper

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Ciclo do trator (min) - CT

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade cruzeiro de ida (km/h) - VI

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de aceleração e frenagem na ida (min) - TAI

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade cruzeiro de volta (km/h) - VV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de aceleração e frenagem na volta (min) - TAV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo fixo (min) - TF

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Capacidade da caçamba (m³) - CC

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

Parâmetros definidos no projeto:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Distância média de transporte (km) - DMT

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de correção da velocidade para motoscraper vazio, de acordo com a rampa adotada - FRV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de correção da velocidade para motoscraper carregado, de acordo com a rampa adotada - FRC

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de carga efetiva da caçamba do motoscraper de acordo com o tipo de solo - FC

Formulação matemática:

· Distância de aceleração e frenagem na ida:




· Tempo total de ida:

Se 





senão




· Distância de aceleração e frenagem na volta:




· Tempo total de volta:

Se 





senão




· Tempo total da viagem:




· Tempo de ciclo do motoscraper:




· Quantidade de motoscrapers:




· Produção horária = 

 


2.5.21 - Composição Simples Ajustada

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Produção horária nominal (unidade da composição) - PN

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

Parâmetros definidos no projeto:

· Nenhum

Formulação matemática:

· Produção horária (unidade da composição) = 


2.5.22 - Imprimação

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Capacidade (l) - CAP

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Consumo considerado (l/m²) - CC

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade cruzeiro de ida (km/h) - VI

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de aceleração e frenagem na ida (min) - TAI

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade cruzeiro de volta (km/h) - VV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo de aceleração e frenagem na volta (min) - TAV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo fixo (min) - TF

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Largura da pista (m) - LP

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade de distribuição (m/min) - VD

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

Parâmetros definidos no projeto:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Distância média de transporte (km) - DMT

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de correção da velocidade para caminhão leve vazio, de acordo com a rampa adotada  - FRV

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de correção da velocidade para caminhão leve carregado, de acordo com a rampa adotada  - FRC

Formulação matemática:

· Capacidade de um distribuidor (m²):




· Distância de aceleração e frenagem na ida:




· Tempo total de ida:

Se 





senão




· Distância de aceleração e frenagem na volta:




· Tempo total de volta:

Se 
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· Tempo total da viagem:
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· Tempo total:
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· Produção horária (m²) = 
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2.5.23 - Tratamento Superficial

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Capacidade (l) - CAP

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Consumo (l/m²) - C

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tempo fixo (min) - TF

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Largura de trabalho (m) - LT

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade média (m/min) - VM

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

Parâmetros definidos no projeto:

· Nenhum

Formulação matemática:

· Área por ciclo:
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· Extensão por ciclo:
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· Produção horária (m²) = 
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2.5.24 - Concreto Compactado

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso específico do material solto - PS

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Peso específico do material compactado - PC

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Produção horária nominal (unidade da composição) - PN

Parâmetros definidos no projeto:

· Nenhum

Formulação matemática:

· Produção horária (m³) = 
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2.5.25 - Concreto Projetado Externo

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Coeficiente de reflexão (%) - CR

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Produção nominal da bomba (m³/h) - PN

Parâmetros definidos no projeto:

· Nenhum

Formulação matemática:

· Produção horária (m³) = 
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2.5.26 - Concreto Projetado em Túnel

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Coeficiente de reflexão em abóbada (%) - CRA

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Coeficiente de reflexão em paredes (%) - CRP

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Produção nominal da bomba (m³/h) - PN

Parâmetros definidos no projeto:

· Nenhum

Formulação matemática:

· Coeficiente de reflexão médio:




· Produção horária (m³) = 
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2.5.27 - Regularização de Plataforma

Parâmetros cadastrados na composição:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Largura do tambor (m) - LT

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Superposição (m) - S

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Velocidade (km/h) - V

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Número de passadas - NP

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Fator de eficiência - FE

Parâmetros definidos no projeto:

· Nenhum

Formulação matemática:

· Produção horária (m²)= 
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2.5.28 - Equipe de Mão-de-Obra

Corresponde a composições que possuem apenas categorias de mão-de-obra trabalhando em tempo integral, de acordo com o regime de trabalho definido no projeto.

Parâmetros cadastrados na composição:

· Nenhum

Parâmetros definidos no projeto:

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Número de horas trabalhadas por semana (implícito nos horários dos turnos) - Horas_Trab_Semana

Formulação matemática:

· Número de semanas por mês







Obs.: O número médio de feriados por ano é cadastrado nas constantes para o cálculo, contidas nas Opções do Processo Orçamentário (item 2.4.1).

· Número de horas trabalhadas por mês:




· Produção horária (meses de utilização da equipe) = 


Obs.: A quantidade deste tipo de composição tem como unidade "meses". O cálculo da quantidade é feito automaticamente a partir das datas de início e conclusão.
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